
¿Qué le parecería bajar corriendo por
las pistas de esquí?

¡Quítate los esquís, es hora de volver a disfrutar
de la estación! Este recorrido te permitirá
descubrir la estación de esquí desde una nueva
perspectiva. ¡Así que ponte tus zapatillas de trail
favoritas! 

Información útil

Práctica : Trail

Duración : 1 h 15

Distancia : 9.0 km

Desnivel positivo : 661 m

Dificultad : Moyen

Tipo : Boucle

Temática : es, es

TRAIL 3 - Alrededor de la estación

(Station) 
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Itinerario

Salida : Oficina de Turismo de Piau
Engaly
Llegada : Oficina de Turismo de Piau
Engaly
Puntos de interés :  PR 
Communes : 1. Aragnouet

Perfil altimétrico

Altitud mín 1865 m Altitud máx 2523 m

Salida desde la zona de inicio de las pistas. Pase por detrás de las pistas de
tenis y suba por la pista de los "Isards" (Rebeco Pirenaico o Sarrio).
Gire a mano izquierda bordeando la zona de La Laquette para tomar la pista de
las Grives. Pase frente a la llegada del telesilla desembragable de Engaly, luego
inicie el ascenso de la Grande Bleue hasta llegar frente al TSD Pic de Piau.
Para empezar el descenso, retroceda sobre sus pasos y tome la segunda pista
que aparece a su izquierda para encontrarse con la pista Coume Longue.
Continúe por la pista del Col, pase por La Laquette dejándola a su derecha. Ya
tiene la estación a la vista, baja en línea recta hasta el punto de salida - centro
estación.

1. 

2. 

3. 

4. 
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En su camino...

 Laquette de Piau (A)  Pico de Piau (B) 
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Información útil

 Zone pastorale 

Cet itinéraire se situe dans une zone pastorale. Vous êtes donc sur le territoire des
troupeaux de vaches et de brebis, et pas l'inverse. Pour rappel, vous devez garder
vos distances avec les troupeaux et votre chien doit être tenu en laisse. Une
signalétique rappelle la conduite à tenir dans ces zones.

 Itinéraire estival 

Accessible hors période d'enneigement. La montagne vit et évolue : informez-vous
et avancez prudemment.

 Recomendaciones 

Prever :

Calzado adecuado 
Llevar agua en cantidad suficiente

Se admiten perros o mascotas con correa

Periodo de practicabilidad: 

Ruta practicable de finales de mayo hasta octubre.

 Matériel 

Mochilla - Zapatos con suela gruesa y dentada;
Llevar como mínimo 1 litro y medio de agua (consejo de seguridad en montaña:
mínimo medio litro de agua por hora de caminata).
Provisiones de alimentos para comer, ropa impermeable, chaqueta de forro polar,
guantes, gorro. 
Gafas de sol, protector solar con factor de protección 50, gorra, silbato.
Bastones de senderismo
Teléfono móvil + batería externa, botiquín de primeros auxilios básico.

Mapa IGN TOP 25 «1748 ET» Néouvielle - Valle de Aure - Parque Nacional de los
Pirineos - (escala 1/25 000).  - guías topográficas o folletos prácticos.
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Comment venir ? 

Acceso por carretera

Tomar la carretera D118 hasta la estación de Piau Engaly.

Parking recomendado

Aparcamiento P5 - el ultimo más alto de la estación de Piau
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Zones de sensibilité environnementale
Le long de votre itinéraire, vous allez traverser des zones de sensibilité liées à la
présence d’une espèce ou d’un milieu particulier. Dans ces zones, un comportement
adapté permet de contribuer à leur préservation. Pour plus d’informations détaillées,
des fiches spécifiques sont accessibles pour chaque zone. 

Coeur du Parc national des Pyrénées

Période de sensibilité : enero, febrero, marzo, abril, mayo, junio, julio, agosto,
septiembre, octubre, noviembre, Décembre

Contact : Parc national des Pyrénées : Contact

Un Parc national est un territoire reconnu comme exceptionnel par la richesse de sa
biodiversité, la qualité de ses paysages et de son patrimoine culturel.

Le cœur du Parc est une zone bénéficiant d'un statut de protection réglementaire :
Réglementation du Parc national des Pyrénées

Le décret instaure une réglementation spécifique de la zone cœur ; la plupart des
activités humaines qui pourraient nuire à la conservation des patrimoines y
sont ainsi soumises à autorisation ou interdites.

Les activités de nature peuvent être :
- autorisées (si elles ne nécessitent pas des aménagements spécifiques ou ne se
pratiquent pas sur des zones sensibles) : randonnée pédestre, randonnée à ski ou en
raquette, escalade, spéléologie …
- soumises à autorisation afin de limiter les aménagements ou les dérangements :
survols à moins de 1000 mètre, équipement de voies d’escalade …
- interdites : chasse, feu, chien, vélo …

Au-delà de la règlementation, le Parc national des Pyrénées souhaite définir en
concertation avec les acteurs locaux des règles de bonne pratique pour la
conciliation des activités et de la protection des patrimoines.

La zone cœur est délimitée par une signalétique de carrés sur lesquels
figure une tête d’Isard rouge sur fond blanc. A noter que la direction des
cornes indique la zone cœur.

 Puntos de información 

OT de Piau
2 chemin des Myrtilles, 65170
ARAGNOUET

infos@piau-engaly.com
Tel : 05 62 39 61 69
https://piau-engaly.com/fr
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https://www.pyrenees-parcnational.fr/fr/formulaire-contact
https://www.pyrenees-parcnational.fr/fr/le-parc-national-des-pyrenees/la-reglementation-du-parc-national-des-pyrenees
https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000020522179
mailto:infos@piau-engaly.com
https://piau-engaly.com/fr


En su camino...

 Laquette de Piau (A) 

Encantador pequeño punto de agua llamado Laquette – o
pequeño lago de montaña. ¡Un lugar refrescante con aguas
cristalinas!
Créditos de fotos : Thomas Aguillon

 Pico de Piau (B) 

Panorama espectacular sobre el valle de Aure y el macizo del
Néouvielle

A la llegada del telesilla del Pico de Piau, a unos 2528 metros
de altitud, se abre uno de los miradores naturales más bellos
de los Altos Pirineos. Este punto de vista ofrece una lectura de
360° de los paisajes de alta montaña:

al norte, el valle de Aure, los pueblos de Aragnouet y Saint-
Lary-Soulan;
al este, los lagos del Néouvielle, el macizo del Campbieil, la
Hourquette de Charmentas;
al sur, las crestas fronterizas con Aragón y los contrafuertes del
Parque Nacional de Ordesa.
En días despejados, se pueden divisar incluso los macizos
calcáreos españoles (Monte Perdido) y, hacia el oeste, las
grandes cumbres de la región de Luchon.
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